جُول فِْرّْن (/19:05-1857) 


دسي 


ردائيٌ قَرَنْيِي اكْتَسَبَ شهْرَةَ وايحَةٌ في قِصَصِهِ الي تَجْمَعْ بَيْنَ 
المُامَراتٍ والأفكار العِلْيّة. من قِصَصِهِ اعشرونَ لف ميلٍ تَحْتَ 
لبر الّينََرَها في العام 1815 ورلَةٌ إلى باطِنٍ الأْضي» الي 
تعَرّها في العام 4 18 التي قامث اكت لبان برها ضِْن يأل 
«القصّص العالّميّة) هَزْ 
أ ِصَّنُ احوْلَ العام في تَمانينَ يوم الي نُقَدمها اليو 
لعي قد أَضْدرها مها في العام 1807. . لَقَدْ لاقَتْ 
مُنْدُ صُدورها تجاحا عَزَّ تير م في مُخْتَلٍِ أَزْجاءِ العالمه وتُرْجِمَتْ 
إلى 1 عات نشيدا لها َه الإنْسانٍ المُغاير الذي يُحْاطِرُ بِكُلٌ 
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بأخدائها اشير ومُغامراتها المُسُوّقَق » ويس مما م الإِنْسانٍِ المُعْامِرٍ في 
سباقه مَعَّ الزَّمَنِ ساعَةٌ ساعَة ونُحِسٌ جَمِيعًا أَنَّ مُعامَرَتَُ في سَبيلٍ 
الوصو إلى غاته وفي دفاعو عَنٍ الضّعِيِ والمَظلوم هي مُخامَرٌ كل 
واحِدٍ مِنّاء ويزيدٌ الكتاب تَشْويقًا الرسِومٌ املو البديعة ِعَةٌ المُعبْرَةٌ الي 
رين صَفّحاتٍ الكتاب كُلّها. 


سِلْسِلّة «الْقِصّص العالَويّة» 


-١‏ جَزيرةُ الكثر - الفُرسانُ الثّلائة 

؟- أَسْرَةُ روينشن السّويسريّة 8- سبح باشكزفيل 

الحديقة الشريّة 9- كُنوزٌ الْمَلِكِ سُلَيُمان 

4- رِخْلَةٌ إلى باطِنٍ الأَرْضٍ -٠١‏ حَوْلَ العام في تمانينَيَوْمَا 
- قِصَّةُ مَديتين ١‏ أَنْشُوكة العيد 


-١‏ العالمٌ المفقود الرّيحٌ والصّقُصاف 


إعكاد: التكور ألبِيرمُظ آق 
عَن قِصة : جول قيرن 


مكتيبّة بتنات 


كان فيلياس فوغ رَجْلَا غاضًاء لا يَعْلّمْ أَحَدٌ عَنْهُ شَيناه إلا ما 


هُوَ مَعْروفٌ مِنْ بَعْضٍ العاداتٍ والحقائقٍ البتسيطة في حَياته. كَمْ 


رع ه 1ه ور ف« 00 ار د 
يَكُنْ لَهُ أَسْرَةٌ وكانّ نَرِيا يَعيشُ في مَنْزِلِ واسع ولا يَقومٌ عَلى 
خِذْمَتِهِ إلا خادمٌ واحِدٌ. 

كان رَجُلَا دَقِيقَا في مُمارَسَةٍ عاداتِه. وَقَدْ عَلَنَ عَلى جدار في 
مَنْزِلِهِ جَدُوَلُا بمَواعيدٍ يَلْكَ العاداتٍ. وفي الجَدُوَلٍ أنه يتَاوَلُ 


الشَّاي والخُبرٌ المُحَمّصٌ في تمام السَاعَةٍ 4,77 كُلَّ صَباح. 


وفي مام السَاعَةٍ 4,70 يَأتيهِ ادم بماءِ الجلاقة المُسَكَِ 
إلى دَرَجَةٍ مُحَدَّدَةٍ لا تير وفي تمام السَاعَةٍ ١١,7١‏ مِنْ كُلّ 
يَوْم يَْرّكُ البيْتَ مُتَّحِها إلى «نادي الإضلاح». 

يُنْضي نَهارَهُ في النّادي يَفْرَا. تم في كمام السَاعَةٍ 5,1١‏ 
يَلْعَبُ الوَرَقَه ويَعودُ بَعْدَ ذَلِكَ إلى بَْنِِ في وَقْتِ مُحَدّدٍ ثابتٍ 

ع مر ا غوفهة .يوان ا خاب خوك 
مِنْ كل مَساءِ. رفاق اللعب يَعْتَبرون فيلياس فوغ الوّسِيمَ رَجلا 
هادنًا جَذَابًا. ويَعْرفونَ أنه لا يَسْعى وَراءً المالِء فما يبه في 
التّعب توه على العقيات الكزرية: 

ولِأنَّ جُمْلَةَ مذ الحقائقٍ البَسيطَةٍ هِيّ كُلّ ما كان مَعْرونًا 
عَنْثه فإنّ ما يَدَ رهانًا عاديا أذ الأقرعاة أن يكبي بالك + 
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في اليرْمٍ القاني مِنْ شَهْرِ يَشْرِينَ الأول (أكتوبر) مِنْ عام 
1 التَحَقّ بِحِدْمَةٍ فيلياس فوغ رَجُلٌ قَرنْسيٍّ يُدُعى جان 
باشبازتو. ولَمَدْ تََلّبَ باشبازتو في وَظائف عِدَّوِ فكانَ رَجُلَ 
مَطافِىَ في باريسء ومُعَنْياء وبَهْلّوانَا في سيزك. كان ويا َطيًا 
دائم الابتقسام» فقابَلةُ التَاسٌ بالتَّرَحابٍ والرّضا أَبقما عل .وكات 
قَدْ مل التَرَحالَ والتَّقّلَ مِنْ حال إلى حال؛ ورَعْبَ في عَمَلٍ 
يُوَّمّنُ لَهُ الإْتفرارَ والعَيْضَ الهادِئ. وبّدا لَهُ فيلياس فوغ رَبَّ 
العَمَلٍ المثالي لِتَحْقيقٍ مِثْلٍ هَذِهِ الغايّةِ - ما كان أَقدَ اخ حطأه! 
ففي اليوْم الّدي بَدَآً فيه جان باشباز وا وا 
فوغ في الحاديّة عَشْرَةَ والنضْفِ إلى نادي الإضلاح» كَعادته كل 


1 . أئضى التّهارَيَفْرَأ كم نَم إلى رفاقه في السَاوسو وَعَْرٍ 
ئقّ لِيلْعَبَ مَعَهُمْ الوَرَقّ» كعادَتِهِ أَيْضًاء فوَجَدَهُمْ يَتَحَدَّئُونَ 
باْفِعالٍ عَنْ سَرِقَةِ ضَحْمَةٍ وَكََتْ في مَضْرِفٍ إِنُجلتراء وذ 
شاه كثيرونَ اللّصِّ» وأعْطوا وَضْمًا قينا له. وَرْصِدَتْ مكااةٌ 
لِمَنْ يُساعِدٌ في القَبْض عَلْهِ وأَرْسِلَ رِجالُ المَّحَرِي يَتَرَصَّدونَ 
مَحَطَّاتِ القطاراتٍ والمَوانج لِمَنْعِهِ مِنْ مُعْادَرَةٍ البَكدِ. 


راع اللاعِبونَ يَتَحَدَّئُونَ في أَنْناء لَحِبهِمْء عَن الأماكن الي 
يُمْكِنٌ أَنْ يَخْتبَىَ نَ فيها لض المَضْرِفِه وعَنٍ السْرْعَةٍ التي يَسْمَطيعُ 
بها مُعْادَرَةٌ البَلَدِ والنّجاةً مِنْ مُطَارَدة الشّرْطة. 


قال أَحَدُّهُمْ: «ما أَوْسَعٌ العالَمَ لِمَنْ يُرِيدُ أن يَخدِي 
قال فيلياس فوغ مُعَلَقَا: ١َحَمْ‏ لكِنَ عِنْدَنا الآ تِلغرانًا 
وسككا حَديدِيّة وسْفُنًا بُخارِيةَ وَهِيَ تُقَرّبُ المّسافاتٍ حَتَّى 
يَبْدُوَ كأنَّ العالّمَ تَضاءَلٌ حَجْمًا.» 
د : (إذا كُنَا قاورينَ عَلى القيام برِخْلَةِ حَوْلَ العالّم 
ثلا أَشْهُرِ فلا يمي ذَلِكَ أن العام قَد تعَلّصَ .» 


قال فوغ: «لا تَختاج إلى نَلائَةِ أَشْهْر! يفي تَمانُونَ يَرْمَا 
لِتَدورَ حَوْلَ العالّم!» 

شيك لوث اكه وقال: اكمانون يوا تسيل 11 

وقال ثالِتٌ: «وما أَكْثَرَ ما يُواجِهُةُ المَرْءٌ مِنْ عَثَّراتِ 


و 


مَعوقاتٍ!) 

بدا الإرارٌ عَلى وَجْهِ فيلياس فوغ وَهُوَ يقُولُ: «لا! أفلم أن 
الوّخْلَة مُمكنة. أراحِْكُمْ يعِفْرينَ لف جنيو عَلى دَلِكَ . ولأنْيتَ 
لَكُمْ دَعْوايء أَبْدَأ رخلتي اللَيْلَةا سآدورٌ حَوْلَ العام في تمان 
يَوْمًا!) 

أَسْرَعَ رفاقُة يُقولودء الؤاحل يقد الآحَرِ: «لا صََكَّ أَنَْتَ 


بس 


تَمْرَحُ!) «لا تَسْتَطيعٌ بَدْءَ 55 رِخْلَِكَ مَذِهِ البَيْلَهاه «سيكونٌ الفَشّل 
حَليقَكَ!» 

رَذَّ فوغ بِصَوْتٍ هادئ: ماع بالرّخْلَة. الشَّخْضٌ المُخْتَرَمٌ 
لا يَمْرَحَ اح حينَ يَكونُ الرّهان باهظًا. أَنَقْبَلُونَ الرّهانَ؟» 

قَبلَ الرّفاقُ الرّهانَء فقال فوغ: «اليَوْم الأزبعائ الثاني مِنْ 
تَشْرِينَ الأوّل (أكْتوبر). سأعوة إِلَيَكُمْ وأكونٌ مَعَكُمْ هُنا في 
نادي الإضلاح» في التَايِعَةٍ إِلّا دُبْعِ مِنْ قساءِ يد الصَّبْتِ 
الحادي والعِشْرِينَ مِنْ شَهْرٍ كانونَ الأول (دي يسَمْبّر). والآن» 
يا سادتي» نونك !» 
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وه 


عاد فيلياس فوغ إلى بَيْتِهِ فاسْتَدعى خادِمَة وقالَ لَهُ: «جَهّرْ 
لي حَقيبة سَمَّرِ صَغْيرَة يا باشبازتوء فَإنّنا مُسافِرانٍ إلى دوقّر 
بَعْدَ عَشْرٍ دقائقّ. سَنقومٌ برِخْلَةٍ حَوْلَ العالّم.' 

تَمْتَمَ باسشبازتو في ذُهول: «حَوْلَ العالّم! يا حظي! طَلَبْتُ 
عياةً هاونةً» فوَقْتُ عَلى رَبَّ عَمَلٍ مُفْرَم بالرّخْلاتٍ الجُنونية!» 


كان الرَّجُلانٍ في السّاعَةٍ الَامَِةِ جاهِرَيْنٍ لِلسّفَرِ. وقَدْ حَمَلٌ 
فوغ مَعَهُ جَدُوَلَا بمَواعيدٍ رخلاتٍ بَواخِرٍ العالّم وقطاراته. كما 
ِنَّهُ دسّ في الحَقيبّة رِرْمَةَ ضَحْمَةَ مِنَ الأؤراقٍ التَقِْيَّه وقال 
لباسشبازتو: 


١حافظ‏ عَلى عَذِهِ الحقييق» فإنَّ فبها عِشْرِينَ لف جُتيْه. » 


حجر فوغ مَفْعَدَيْن إباريس. ورأى في مَحَطَة القطار أَضدِقاءَهٌ 


مِنْ نادي الإضلاح يَنْتَظِرِوتَهُلِيَأَقّدوا مِنْ سَفَرِو. فقال لَهُمْ: 


«أيُّها السَاده لَكُمْ أَنْ تُدَقّقوا في جوز سَفَرِي عِنْدَ عَؤْدتي. 


سَتَرَوْنَ أحتام البُلّدانِ الي سَأَكونُ قَدْ مَرَرْتُ يها. سَتديِتُ لَكُمْ 


الأختامُ ني دُرْتٌ حَؤْلَ العالم. سأَلْقَاكُمْ في التَاسِعَةِ إلا رُبْع مِنْ 
مَساءٍ السّبّْتِه الحادي والعِشْرينَ مِنْ كانونٌ الأول (دِيسَمْبّر).» 

بَدَأْتْ رِخْلةٌ القطارء فجَلسَ فيلياس فوغ في مَفْعَدِِ الجازيي 
صايئاء بَيْتَما راح باسبازتوء وَدٍ احْتَضَنَ الحقيبة يُحَدّقَ 


ِنْتَشَرَتْ أَخْبارٌ رهان فيلياس فوغ الْتِشارٌ النَارٍ في الهُشيم. 


َصَدَّرَتْ صورَنُهُ صَمَّحاتٍ الجَرائده وصارٌ حَديتٌ النّاس. 


ره بم عه 76م ابي 


رَآَى بَعْضْهُمْ أنّهُ رَجُلُ مُخامرٌ ورّأى آكَرونَّ أنَّهُ مَهُْووسٌ. 
سائرٌ فوغ وباشبازتو مِنْ باريس إلى إيطاليا. وهناكَ ركبا 
السّفيئةَ البُحارِيّة مَنْْولياء التي تُقِلّهُما إلى بومباي عَلى الشَاطِي 
في مديئة السُويسٍ َل باسْبازتو إلى الشَّاطِيَ حايلًا مَعَهُ 
جَوارٌ سَفَرِ. رَآهُ دَجُلْ كان يتف قَريًا من السّغيتة يراقِبُ 
المُسافِرِينَ. قال لَهُ: 


«أتَرِيد عَوْنّاه يا شيّدئ؟0 
أجاب باسبازتو: «أريدٌ أَنْ أَحْيِمَ هذا الجَوانٌ هَل تَعْرِفٌ 


طرق إلى َكب الفُْصل؟» 


1١١ 


نر الرّجُلُ بعَيْنِ فاحِصّةٍ في البججوازء وَتَأَمَلَ الصورَك كُمّ 
قال: «هَذا لَيْسَ جَوارّكَ. عَلى صاحب الجَوازِ أَنْ ينل بَفْسِهِ 
إلى الشّاطِي ويَذْعَبَ إلى مَكتب القُنْصّل.» 


قال باشبازتو: «لَنْ يَرْضى سَيّدي عَنْ ذَلِكَ.) كَمّ أسْرّعَ إلى 
أَمَا الرَجُلُ العَريبٌ فَقَدْ أَسْرَعَ إلى مَكْتَبٍ القُنْصْلء وقال: 
رك و 5 يس 2 ورف ده 3 
«سَيّدي القنصل» اسّمي فِكس. أنا رَجَل تَحَرٌ مِنْ رجالٍ 


سكوثلائد يازد» أَرْسِلْتُ إلى هُنا لِلبَحِْ عَنْ سارقٍ مَضْرِفٍ 
ِنُجِليِرًا..وأنا وَائقٌّ أن اللّصّ وَصَلَ الشَيْسَ الآنّ. إمتفة من 
السَّمّرٍ إلى أَنْ أخصّل عَلى أَمْرِ بِالقَبْض عَلَيْه!» 

جاب القُنْصُلٌ: «لا أَسْتَطِيعْ مَنْعَهُ مِنَّ السَّمَرِ ما دام جَوارٌ 
سَفْرِهِ قانونيا.» 

في هَذِهِ الأَنناءِ مَل فيلياس فوغ لِيَخْتِمَ جوارٌ سَفَرِوه فراح 
يكس يُحَدّقُ فيه. كال رَجُلُ النّحَرَي اما آنه وََمَ على الرّجُلٍ 
المَطُلوبٍ! فلن يَدَعَهُ َغِيبُ عَنْ عَيَْيْهِ! لا بْدَ أن يُرْسِلَ بَرْقِيَةٌ إلى 


َكَل إفلاع السَفيئِ إلى بوطباي. 
في ذَلِكَ المّساء وَصَلَتْ إلى سكوثلائد يازد البَرِْيه التَالِيةُ: 


السُوَيْسٌ إلى سكوئلائد ياؤده لَنْدَن: 

وَجَدْتُ لِصَّ المَضْرِفٍ ويُدْعى فيلياس فوغ. 

أْسلوا أمْرًا إلى بومباي بِالقَِض عَلَيِْ. 

رَجُلُ التّحَرّي كس 

سُرْعانَ ما امْتَكَآثْ صَفَّحاتٌ الجَرائدٍ بحكاياتٍ عَن الرّجُل 
الغايض» فيلياس فوغ. وراح أَعْضاءٌ نادي الإضلاح يُدَقّقَونَ 
في صورّته. ورَأوا أَنَّ وجو النَّبَهِ ينها وبيْنَ أَوْصافٍ لِصٌّ 
المَصارفٍ أكيدَةٌ! فالخل ول العالم لَمْ َكُنْه إِذَّاء غَيْرَ حيلة 
لَخنْص من ملاحقة الُزطة له. وتَحَوَّلَ فوغ في نَظَرِهِمْ مِنْ 

بعل إلي ص تار ع 


عَلى من الباشرة مَتْعْوليا كان فيلياس في يلع الوَرَقّم 
وكانً رَجُلُ التّحَرَي فكْس مِنْ بيْنِ المُسافِرينَ َ أَنِضَاء وقد قَرِحَ 
باسبازتو يلقاء يُكْس ثانيةٌ وراح يُحَدَنهُ عَنْ سيد النَّرِيّ وعَنْ 
رخْليه حَوْلَ العالّم. 

وقد زادث هَذِه الأخْبار في قناع كس أنَّ فوغ ُو ِسُ 
المَصارِفٍ. ما باسشبازتو الطَيّبُ القَلْب فلَمْ يَكُنْ يَحْطْرٌ لَهُ عَلى 
بال أَنَّ وَجْلٌ لحري يُطارِدُ سَيْدَهُ. 

وَصَلا بوثبايء وكانّ أَمامَهُما ثلاث ساعات يَنْتَظِرِانِ فيها 
القطاق الذي ينقلْهُما في رخْلَةٍ طويكة إلى كَلْكُنًا. فاغتتم 
َ معام لبد وَصَادَفَ أَنْ دَحَلَّ مَْبَدَاه 


اك جع كا كلاو هاجدوة 0 بنتاوذ كل الشبول. 


فقائكهُْ باسْبازتو بِبَسالَةِ وتَمَكّنَ مِنّ الفِؤار. وعِنْدَما وَضُلَ 
تخطة لطر أي فوع ما عدت 0 


وكانَ فِكْس لا يَزَالُ يُراقبهُما ويْنْصِتٌ إلى أحاديثهماء في 
اواو الآئر بالقندي على افيخ. 

قال فِكُس في لَفْسِهِ : الَوْقرْتُ عَلى زج باشبازتو في السّجْنٍ 
يما نان شَعْبٍ في المَيدء » سَيكونُ عَلَى فوغ التِظارٌ إطلاقي 

سراح تخازيةد أكون أناء في هَذْوِ الأثناي قَدْ تَلََيْتُ الأمْر 
لض عَلَيه.» 

ِنْطلَقَ التقطا وتَحَلّف عَنْهُ فْس. فَقَدْ كان عَلَيِْ أن يدير أَمْرَ 
اغْتَقالٍ باسبازتو. 

مَضى القِطارٌ في طَريقِه عَبْرَ الهندٍ. 0 وطْلِبَ 
بخ التعافيية القين كته ما عتنك أن يتركوة. 


صاح باشبازتو: انع يا سَيِّدي! ما م خط حَدِيدِيٌ 
أمامنا!» 


موء 


انه لَمّ الخ الحديديٌ عِنْدَ تفطة تبْعُدٌُ حَمْسينَ ميلا عن 
المخطة الْثَاليَة! وكا على المُسافرينَ أن بروا مورَهُمْ 
طول خَلك العساقة: .كدر باشناذتو ختزهة 5 0 
مُجاوِرَةٍ. وسُرْعانَ ما عاد بأَنْباءِ سه ومَتَفَ بالْفعالٍ: ١لَقَدْ‏ 
وَجَدْتٌ رَجُلَا يَمْلِكُ فيلاء وسيَأحَدّنا إلى المَحَطَةَ الثالية!» 

سُرْعانَ ما كانا يَتَمايَلانِ عَلى ظهْر ظَهْرِ الفيل في طريقهما إلى 
كَلْكًُا. وبَعْدَ حينء سَيِعا 7" غريبَةٌ تأتيهما مِنْ بَعيد. 
فَأَؤْئتَ صَاحِبٌ الفيل فيل وأ 

قالّ باشبازتو: «أَّهُمْ قَطَاعٌ طرق ؟ 

ِبْتَحَدوا 2 عَنِ المَمَرٌ دون ضَجِيج ح واوا يه بين الأَشجارٍ 
يُراقبون من تعيد. الاوك وشويف وار 
والعويل. إن أعياون أقراء لهند قد ماك :ريه خم 
إ خلث رن ويْحَدُ بها رَؤَعتْقوْكَانَ انها ماقي 
حِراسَةٍ عَدَدٍ مِنَ الرّجالٍ. 

اَل فوغ: «ماذا سَيَحُلٌ يها؟» 

هَمَسَ صاحِبٌ الفيل: «تُحْرَقُ حَيَّهٌ مَعَ جَسَدٍ رَوْجِها 
المُتوَفى.» 

قالّ فوغ: «أَبَدَا! عَلَيْنا َنْ تُنْقدّها! مَلْتبَمْهُنْ!» 


ا 
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تبعوا َكب الجا ون تساقةٍ لاتحث رُم ثم تو 
المَؤْكِبُ قُرْبَ ميكل فاحتبأوا بَيْنَ جار قريب ب 


الرَّجَالَ يُعِدُونَ كَوْمَةَ عاليَة مِنَ الحَطَب ويَضَعُونَ جَسَدَ الأمير 


ون عدم 


َْتها. وحِنْدَ بوط الَْلٍ دحل الحَرّسٌ رَوْجَة الأمير إلى 


3 بالكل نكر ران اَل في خط يَُقِذُ بها 0 
وتَسَللٌ ثيل طلوع الفَجْرِ إلى كَرْمَةٍ الحطبء كسَلقَها و 
َيْنَّ الجذوع. وبي ققرت أفقة الشّمْسِ في السَّماءِ اقتِيدّث 
أودا الجميلةٌ ومَذ أَعْوِيَ عَليْها مَلعَاء إلى النَار. أَجْبَرَها الحَرَسُ 
َعْدَ ذلِكَ عَلى التَّمَدِّ إلى جانِبٍ رَوْجِها المَيّتِ. وارتفعتْ 
أَصْواتٌ الحُضور بالتّرانيع وعَلا قَرحُ ا أَشْعِلتِ 
لان فازْتََحَتْ أَلْسَةٌ اللَّهَبِ وتَصاعَدَ الدّخانُ يَشُقّ القضاء. 
إِسَْلٌ فيأياس فوغ سِكَيتك وكانّ يُوشِكُ أَنْ يَنْدَفِمَ تَحْوَ الثَّارٍ 
ككِن فَجْأَة الْتَصَبَ باشبازتو مِنْ قَلْبِ الَّارٍ والدَّخَانِء واقِمًا 
ال إزكس الخوّس وآقل الجنازة آذضاء وكذ 
تَعَلَّكَهُمُ الهَلَُ. وسّمِعَ واحِدٌ مِنْهُمْ يُصيح: ايك الآمية غيااه 


15 


َمْسَكَ باشبازتو بأودا وكََدَّها مِنْ بَيْنِ ألْسَِِ اللّمَبء والْدَكَعَ 
بها متا عَنِ | لحَطَرِ. وقَدْ ساعَدَهُما فيلياس فوغ في امْتِطاء 


ظَهْرٍ الفيل» وانْطلّقوا جَميعًا. وراحث طَلَقاتُ البَنادق 
0 وش صِباحٍ الْجُمْهورٍ الغاضب. وأذلتوا بأغجرة! 
ِلْتَقَنَتْ أودا إلى مُثْةٍ مُنقذيهاء وقد زال حَطرٌ المُطاردينَ» فَشَكَرَنْهُمْ 
وَاغْرَوْرَقَتْ عَيْناها الجَميكتانٍ بدُموع القَرَح. 
وَصَلوا في ذَلِكَ المَساءِ إلى المح لايق وركبوا القطارٌ 
المُتّجِة إلى كَلْكُنًا. داح فوع يتك في أثر أوداء وكانً يَعْلَمُ 
أنّها لَنْ تكونٌ آمِنةَ في الهِنْدٍ. ذ فقَررَ أن يَأحْدَها مَعَهُ إلى هوج 
بار ا 


ِ عو 


رعايتها. لَكِنْ عِنْدما ترَكوا القطار في كَلْحُنَا أَوكَمَهُمْ شرْطِيٌ. 


8 


3” 


قال فوغ في َفْسِهِ: «إذا اتّهِمْتٌ باختطافٍ أوداء فلن أَقْبَل 
بإعادتها إلى حَنَفِها.» لَكِنّهُ قُوجِئَ أنَّ الشّرْطِيَ آلقى القَبمَر 
عَلى باشبازتو بِتُهْمَةِ | إثار ة الاضطراب في المَعْبَدِ. 


َهَحَ فوغ في المَحْكَمَةٍ عَرامَةَ عَنِ التّهمَة المُوَجَهَةٍ إلى خادمه. 
وكانَ رَجُلُ الَّرّي فكْس في الغُْفَةِ اَلَف ِلمَحْكَمَةِ وحينَ 
عَلِمّ بإطلاق سراح باسبازتو ثارت ثائرثةُ. فالأمرٌبالقَبضٍ عَلى 
فوغ لَمْ يَكُنْ قد وَصَلَ بَعْدٌء ولَنْ يكونّ بإمكانه إعاقَةٌ رَحيلِه 

َل فوع رحلوثة وأو إلى التي لخر الثسافزة إلى 
هوج كونج في اللّحْطَةِ الي كان تَهُمَ فيها يالرّحيلٍ. 0 
فبلأياس فوغ وأودا أؤقاتَ الرَّخْلَةِ سَعيدَيْن. فَقَدْ أب 


وي 


لَطْمها وسكرهاء وأحتت فيه ثثله وططفة و2 حي 


زع 


المي كضسهة 
سي 


أصابّتٍ الدَّهْشَةُ باشبازتو عِنْدَّما وَفَحَتْ عَيْنهُ عَلى فكْس مَرَّةٌ 
أخرى. بَدَآَ الَّكُ يُساورُهُ في أن فَكْس جاسوس أَرْسَلَهُ نادي 
الإضلاح لِيراتبهُماء كه لم ُْلِمْ فوغ بشّكوكه. 

َبَّتْ عَلَيْهُمْ في الطّريق عَواصِفٌ هَوْجِاءٌ ومَعَ ذَلِكَ وَصَلوا 
هونج كولج قَبلَ إفلاع سَفيتهِمٌ التي الكازئيك» والمُنّجهَةٍ 
إلى يوكوهاما في اليابان, بيت عَشْرَةَ ساعَة. أسْرَعَ فوغ يَبْحَتُ 
عَنِ ان عَم أودا فوَجَدَ أنه تَرَكَ هونج كونْج وارْتحَلٌ إلى هوكنْدا 
لِيُقيم فيها إِقامَةٌ دائمَةً. 

قال فيلياس فوغ لأودا: «عَلَيْتِ أَنْ تأتي مَعَنا إلى أوروبا.» 


0 


0 


ما باشبازتو فقّدْ راح يَتَجَوّلُ في المَديئَق وفاجأه أَنِ التقى 
فى تثواة كس: خشالة «أأنق شاف إلى الاباة أبضاء 
سَيِّدِي ؟) 


نا 


اجات فخل التمرف: ١نَحَمْ‏ أنا مُسافِدٌ إلى هُناكَ.» وذَّمَبا 
مَعَا لِيَحْجا أَماكِنَ في السّفِيئةِ المُسافِرَة إلى يوكوهاما. ومُنَاكَ 
عَلِما أَنَّ السّفِيئةَ سيّبْحِرٌ قَبْلَ الوَقْتِ المُحَدَّد. 


قال باقبالتوه سيط عدي لريب القؤع آنا ذايت 
قَوْرًا لإغلامه.» 

قال رَجُلُ التَّحَرِّي الحَبِيتُ: «أمامّنا وَفْتّ طَويلٌ. تَعال 
تَشْرَبْ فِنْجانًا من نَّ الشّاي ( 

أخيرًا أَخْبَرَ فِكْس باسبازتوء وهُّما عَلى مائِدَةٍ الشَّايء أَنَهُ 
َكل كك وفال ل3: «فؤذة حر ل التصارف الهارت. 
ساعِذني في القَبْضٍ عَلَيْهِ وسأَئَقاسَمٌ مَعَكَ الجائرّة المُحَدَّدةَ 
ِدَيِكَ.' 

0 


.قل فى لياثاز لقم ألت لا تغرف كيك عن 
سَيّدِكَ. عَلى كُلّ حال أرِيدُ أَنْ تظلّ أضدقاء. عَبًا تَمْرَبْ فِنْجانًا 


آخَرَ مِنَ الشّاي!» 
غائَلٌ فِكْس الخادمَ الأمينَ ووَضَعَ في فِنْجانِه مُخَدّرًا. وما 
هيّ إلا لَحَظاتٌ حَتَّى غَرِقٌ باسشبازتو في نَوْم عَمِيقٍ. 


ِنْسَلَ فكْس يِهُدوءِ وَهْوَ تقول في تَفِه: «ستبْحِرٌ الكازتيك 
الآنَّ دون فوغ وخادِيِه! لَيْتَ الأَمرَ المُنيَظَرَ يَصِلُ ! عِنْدَها أَلْقي 
القَبْضَ عَلى فيلياس فوغ وتكون الجائرّةٌ مِنْ تُصيبي!» 

إنْتَظَرَ فوغ وأودا عَوْدةَ باشبازتو. وعِنْدَما لَمْ يَْدْ أْرّعا إلى 
اه هناك أَيْضًا. وَجَدا بَدَلَا عَنْهُّ فس 


قال فوغ: «في هَذْهِ الحالء سأَبْحَتُ عَنْ سَفِيئَةٍ أخرى 


رعو 
تأخذنا!» 


سُرْعانَ ما وَجَدَ فوغ قُبْطانَ سَفيئٍَ صَغيرَةٍ تَعَهّدَ أده 
إلى شالغهاي. ويُْكِنُ مِنْ مُناكَ أَنْ يَرْكَتَ سَفيئة مُبْحِرَة إلى 
يوكوهاما. قال فوغ لفكس: «أَنْتَ أَيْضًا تأَخَرْتَ عَنِ الكارتتيك» 
أَتَرْعَبُ في المَجِيءِ مَعَنا؟») 

واقَقّ فِكُْس بسرور. وقال في تَفْسِهِ: «لا أَزالُ قادِرًا عَلى 
مُراقبَةِ لِصٌّ المصارفء والمَضْلُ في ذَلِكَ لَهُ وَحْدَهُ!» 

أَرْسَلٌ فوغ مَنْ يَبْحَتُ عَنْ باشبازتو في أَنْحاءٍ المَديئّة» ولكِنْ 
عَبَئَّا كان يُحاولُ. ولَمْ يقل يكس شَيْئًا. كانَ عَلى فوغ وأوداء 
عِنْدّما أَضْبحَتِ السَّفيَةٌ جاهِرّةٌ للرّحيلٍء أَنْ يَرْحَلا بِمَيرٍ الخادم 
الأمين. ومَذ أَحْرَئهُما دَلِكَ كيرا" 1 

واجَهَهُما في يَوْمِهِما الثاني في البَحْرٍ طَفْسٌ عاصِفٌ» 
وضصَرّبَ البَخْرَ إِعْصارٌ. إرْتَمَعَتْ أَمْواجٌ هائلكةٌ وراخث تَضْرِبٌ 
السَّفيئَة» تَميلُ بها في كُلّ انَّجاهٍ وتكادُ تُمَرّفُها. ثم هَدَآتٍ الرَيحُ 
قَريًا مِنْ شاطِئ الصَّينٍ. ضَيّعوا وَقْنَا نينا وكانوا لا يزالونَ 
بَعيدينَ مِاَةَ ميلٍ عَنْ شانفهاي. وما إِنْ لاحث لَهُمْ شانفهاي 
فى بَدَثْ في غَرْض البخر سَفيئَ حارية نجه ناجيت 

صاع قطان الف الصَهرة: عزنا فلك فيكم 
المتّحهَةُ إلى يوكوهاما!» 
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صاح فوغ آيرًا: «أَرْسلٌ لها إشاراتٍ!) 

أطت السّفِيئةٌ الكبِيرَةٌ فَاقْتَرَبَتْ مِنْها السّفيئةٌ الصّغيرَةٌ 
وتَوَقَقَتْ بمُحاذاتِها. وصَعِدَ فوع وأودا وفكس إلى مَتْنٍ السّفيئَة 
الكبيرّة 5 ولوّحوا يدهم للقِطان الشّجاع موَدعِينَ. 

قالّث أودا بِحَسْرَةٍ: «لَبَتَ باسبازتو كان مَعَنا!» 

عَلى أنّ أحَدًا مِنْهُمْ لمْ يَكُنْ يَعْلَمْ أن باشبازتو كان هُرّ أيْضًا 
في طَريقِهِ إلى اليابان. فإنّهُ رُغْمَ إِخْسايه اليل ِالمُحَدّرِ 
ل جر َيه إلى رصي الميناي فحَمَله الحا ورَمَة 
في قَلْبٍ الكازئيك لَحْظة إنْحا 1 


7 
6 
/ 

ا 


وَصَعَهُ البَحَارَةُ في كَمْرَتِهِ (عُرْقَتهِ في | لقلفيكة) حَيث استدرق 


في الوم لي 

مَتْن السّفيئة. فَأَدْرَ أن فكْس حَدَعَهُ وأَحَسّ يِبْؤْسٍ شَديدٍ. إن 
مس ريديهه مل بتكل عن الف إذا لَمْ يتَمَكّنْ 
َي الؤصول إلى عد ادب المُناسيبٍ» أ 


به مشو ان 52 ار 


كَيِرَ الرٌهانَ» فتِلْكَ عَلْطَتْهُ لا غَلْطَهُ سَيدِ 


لال لقال ف وكوعه وسيئه لامل يق تل 
في الطَّقاتٍ تِ يُفَكرٌ في طَريمَةٍ يَكِْبُ يها مالا يُمَكَنُ من العَؤدةٍ 
إلى لَنْدن . ثم رَأى مُلْصَفًا جاء فيه: 
العوض الكيد 
مُهَرّجونَ! بَهْلَواناتٌ! مُشَعْوِذونَ! 
هذا المّساءً! 
قال 3 تَفْيِهِ: «غايَةٌ الطّلّب: سأَعْمَلٌ بَهْلَوانا!» وَل إلى 
العتوع عار 
قال رد ئيسٌ البَهُلَوانات: ١لَحَمْ‏ إِنَنا بحاجَةٍ إلى رَجُلٍ قَرِيٌ» 
يَخْيلُ الهَرَم البَشَرِيّ. عَلَيْكَ أَنْ تَسْلَتِيَ عَلى ظَهْرِكَ وأفرادُ 
طاقينا ب يقومون يكفكيلة الهم قوق جَسَرِك.» 
بد العَرْضُ في السَاعَةٍ الثَالِئةِ. دَحَلَ حَمْسونَ بَهْلَوانًا 
التشرّح يَفْفِونَ ًا على قرع الطُولٍ. 
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اسْتلّقى باشبازتو عَلى ظَهْر وراح البهْلّوانا يَتَسَلَّونَ 


كَْقَ جَسَدِو بَعْضهُمْ فَوْقّ بَعْض. تَعالّثْ هُتافاث الجُمْهِورٍ 


وَاشْتَدَتْ أَنْعَامُ الفِزقَةِ الموسيقيّة صَحَبَا عِنْدَمَا أَحَدَّ الهَرَمُ 
كان باشبازتوء وَهُوَ مُسْلْقٍ عَلى ظَهْروء قادرًا عَلى أَنْ يَرى 
الج المشْرّح. ومُّناكَه في إخدى المَقُصوراتٍ رَأى فوغ 
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قاج: :باتجازتو: بقَرح غامر: ١سَيّدي!)‏ وَدَقمِ الرّجال 
المُعَلِينَ َوْقَهُ فانُهار لهَرَمُ بشي وَكسَاقدٌ الجال بَعْضْهُمْ 
قَوْقّ بَحْضٍ. وهب باشبازتو يَرْكُضُ في المَسْرّح صَعْيًا إلى سيد 
وأودا. ست المَسْرّحٌ ضَحِيجاء وطارَد البَهْلَوَاناتٌ الغاضِبونٌ 
باسشبازتوء ولكِنّ فوغ لذي سَرَّهُ العُثورٌ عَلى خادمهء هَدَّأْ مِنْ 
رَوْعَ الغاضِبينَ بِحْفئَةٍ مِنَ المالٍ. 

نجه الَّقهُ تَْرَ رصي الميناء لِيركبوا السّيئةٌ البُخارية 
ّي ستَعيرُ المُحيطً الهاي (الباسيفيكي) إلى أمريكا. وَدْ 
أَخْبَرَ فوغ خادِمَة كيف وَصَلَ هو وأوذا ويكس | إلى اليابان. 
وك باشباؤدر عبت أعافها وَرَّعَمّ أذ القنيقة تعاقن 
.0« 
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مُبَكْرَةٌ قَبْلَ أَنْ يدرك هُوَ أن سَيْدَهُ لَيْسَ عَلَيْها. ولَمْ يَذْكَرْ سَيًْا 
عَنِ َجُلٍ الفّحرَي. 

أبْحَرَتٍ السَّفيئة البُحارِيةُ في مَوْعِدِها إلى سان فرالْيْكو. 
وقال فيأياس فوغ: «لا بَأْسَ يما تَسْنٌ عَلَيهِ!ا إذا تابنا عَلى هذا 
المِنوالٍ فسَوْفَ تكونٌ في نادي الإضلاح في الوَّفْتِ المُنايبٍ!» 

أَحَسٌ باسْبازتو بالسَّعادةٍ فقَدْ عاد إلى سَيدِهِ وأوداء ولا يال 
السّيّدُ فوخ قادرًا عَلى كَسْب الرّهانٍ. وأخيرًا بدا أَنَهُمْ تَخَلصوا 
م قكس.. وان سيدا آيضًا أنه لم يذ سيذة بأثر وجل 
التّحَرّي. لا شك أن رَجُلَ التّحَرَي كانّ مُخْطِئًا في ما تَوَهّمَ َلَْ 
يَكُنْ من داع لإقلاقِ سَيّدِ. 


كانت بَسْاقَةٌ باشبازتو كَدْ عادث إِليْه وَهُوَ يَرَهُ عَلى طَهْرٍ 
السّفيئة. فَجْأة لَمَحَ في إخدى الزَّوايا رَجُلَ النّحَرَي يكْس! فاثهال 
عَلَيْه ضَرْبًا ولَكْمًا حَتّى أَوْقَعَهُ أضًا. وقال لَه بِصَوْتٍ كالزّئير: 

«ذاكَ جَراءُ مَْليِكَ القَِرَة! إذا حاوَلْتَ أَنْتُكَرْرَ َعْلَتَكَ مَسَأَقْطَعْ 
عَنْقَكَ!) 

توارى فِكْس عَنٍ الأَنْظارٍ طَوالَ المُدَةٍ المتبقَيةِ من الرّحْلَةٍ 
البَخرية. وبَعْدَ أَحَدَ تراج لابه اريك 


في اليل يها الوا القطاق * تحهينَ إلى تيويوزك الي 


يد كلد آلا وسيعاة وين وقماية ميلد . سَينْقَلهُمْ القطازمِنَ 


المُحيطٍ الهادِئ إلى المُحيط الْأَطْلَسِيّ خلال سَبَْةِ أيَام. وكانَ 
لا يَزالٌ أمامَهُمْ ثمازية عَشَرَيَوْمَاء 

رَأى فوغ أنَّ الأمورّ تسيرٌ سَيْرَا حَسَنًا. والتتقى في القطارٍ 
السّيّدَ يكس فَاَدْمََهُ ذَلِكَ وسَره. ما باشبازتو كم يندش ولَمْ 


عردو 


تابَعَ القطارٌ في للب عَديرَهُ واندفاعة» فعبَرَ جبال الرّوكي 
وأَنْهارًا صاحِبَةٌ. 3 لغذوا يجتازوة الشيول الكبزى. قجاة 
تَوَكتَ القطات حي قاتق قطعانالتترامبسن لتويك من 


فَوَّقخَطٌ الشكةالخديدية. بدت القطعان نهدا شم لاخر له 


َأ باسبازتو مِنّ التَأَخيرِ. أما فوغ فبّدا كَعادَتهِ ثانا رابط 
الجَأَشٍ لا يُرَعْزِعْهُ شَيْءٌ. أقامَ ساعات يَلْعَبُ الوَرَق يهُدويٍ 
كََنّما هُوَ ليْسَ في سباقٍ مَعَ الزَّمَنِ وعِنْدَما شَرَعَ القطارٌ يتَحرَّكُ 
أخيرّاء أَحَدَ الدَلْجُ يتَساقَطً. عاد القََقْ يُساوِرٌ باشبازتو, لِأنَهُ كانَ 
َعْلمُ أنّهُ إذا تكائف التَّلْجُ سينقطِع َع القطار وتفْشَلُ الوخلةُ. 

في اليَوْم الثَالثِء تَوَقّف القطارٌ ايد وبِشَّكْلٍ فُجائيٌ. 
دعَب باسبازتو يَسْتَطلِعُ الأَمرّ. 

سَيِعَ رَجُلَ الإشارةٍ يَقول: «لاء لَنْ تَجْتارٌ لتر فالحِشْرٌ 
ضَعيفٌ لَنْ يََحَمّلَ القطارًا» 
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لَمْ يَكُنْ سائقٌ القطارٍ مِنّ الأشخاص الَّذِينَ تُوقِفُهُمْ الَقَباتُ 
فقال: «أرِيدٌ أن ]12 إذا:الطلقنابأقصى قؤعة فعتفي الج 
وكاآنّنا تَطيءٌ قَوْقَهُ!» 
عاد السّائقُ بِالقِطارٍ الَهْمّرى 


َم اْطَلقّ مُندَفِعَا به إلى الأمام 
بقْوّةِ مُتَسارِعَةٍ. راحَتٍ المُحَرّكاتُ تَرْعَقُ والقِطارٌ يَقِضُء فإذا 
السُرْعَةٌ ٌو ميلا في السَاعَد فتَمانونَ» فيائةً! وبّدا كن 
الدواليت (العَجَلاتَ) تكادُ لا تَلْمُسٌُ السّكّةً. وكَلَمْح البَصَرِ 
اجتارٌ القِطادٌ الجشرٌ. لَكِنْ ما إِنْ وَصَلَّتِ العَرَبةٌ الآخيرَةٌ الصّمَهَ 
الأخرى لِلتَهْرِ حَتى تداعى الجِسْرٌ وتهاوى في حِضمٌ الَهْر 
الصاخب. 
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في اليوْم الثَاليء داهَمَهُمْ الحَطَرٌ مَرَةَ اند فقَدْ هاجَمَهُمْ فَريقٌ 
مِنَ الهُنودٍ الْخُمْرٍ فمّلأوا الجر بِصَيّحاتِهِمْ ورصاص بَنادِقِهِمْ. 

ل حوالي المائة مِنْهُمْ يَجْرونَ بِخُيولِهِمْ ب يمُحاذائناء وتَسَلَقَ 

َقَرٌ مِنْهُمْ م القطارٌ. ورّدَّ الرَّكَابُ عَلى طَلّقاتِ البَناوِقٍ بِرَصاصٍ 
التكدّسات. 

قَقَرَ رَعيمٌ المُحارِبينَ الهُنودٍ إلى القاطِرَةء ورّمى السّائقٌ 
ومُساعِدَه أرْضًا فاقِدَيْنٍ وَعيَهُما. نّم حاول أنْ يُوقِفَ التقطان بأَنْ 
أداق ولاه مخ كا 


5 


لكِنّ المُحَرّكَ ازداد سُرْعَةً. فَقَدْ أدارٌ الزّعيمُ الدّولاتَ في 
الإنّجاه المُغاير! 


صاح فوغ. وَهْرَ يَنّحِهُ نَخْوٌ باب العَرَيةِ: «لا بُدَّ مِنْ إيْقافٍ 
القطار!») 


قال باسبازتو: «لاء يا سَيّدي! لَيْسَ أَنْتَ! أنا أُوقِقُةُ!» 

تَمَلَلَ باشبازتو يِنَ العربَةٍ دود أنْ يراه الود الئل ُمّ 
رَحَفَ إلى أَنْ وَصَلّ إلى القاطرّة» فعَِل عَلى قَضْلِها عَنْ سار 
عَرَباتٍِ القطار الي أحَدّتْ سُرْعَتُها تَهدأ رُوَيْدَا رُوَيْدَاء 

عِنْدَّما اقَْرَبَتِ العَرَباتٌ مِنْ مَحَطَّة للقطار رَأى الهُنودُ الْحُمرٌ 
عَلى رَصيف المَحَطَّةِ جُنودًاء فخافوا ووَلّوا الأذبارٌ. 


بيّنَ في المَحَطَةِ أنَّ القاطرَة» وفيها السَائقُ ومُساعِدُة تابَعتِ 
انُيفاعَها إلى أَنِ ابتلعَنْها الممسافاتُ. وكانّ باشبازتو ومُسافِرانٍ 
آتَرانٍِ ا 

بَكَْتْ أودا وَهِيَ تقولٌ: «لَقَدْ آَحَدَّهُمُ الود الحُمْرً!» 

قالّ لها فوغ: «سأَئْقِذُ وَجُلَنا الشّجاعَ وَالمُسافِرَيْنٍ الآحَرَيْنِ.» 
ُمَ الى هُوَ وتََرٌ مِنَ اجنود في إِثرِ الهُنودِ الحم 

كان المُسافِروتَ» ويَيَْهُمْ أودا وؤكس» ٠‏ يترون في مَحَطَة 
القطار. فَجَْةَ سَمِعوا صَوْتَ صَفَارَق ثُمّ رَأوا القاطِرَةَ عائدَة 
َسَرَّهُمْ ذَلِكَ كثيرًا. 0 نحي عاة هو :ومساعدة 
إلى وَغْيِهما كان زَعِيمٌ الهُنودٍ قَدْ قرّ. فشَغَّلا المُحَرّكَ وعادا 


و 


بالقاطِرَةٍ إلى الفخطة والآن متتانف القطارٌ رخلتة إلى 


نيويوزك بَنْدّمايَصَْدُ لكاب إلى عرباتهم. 

تَوَسَّلَتْ أودا قائلةٌ: (أ, تترُكونَ السَّيّدَ فوغ والمُسافِرينَ 
الآكَرِينَ؟ أَرْجوكٌمْ لا تثْرُكوهُمْ!» 

أَجاب السَّائقٌ: (ياْ حَقونَ بنا في قَطَارٍ العَدِ.؛ رَقَضَتْ أودا 
الرّحِيلٌ» وَالْتَظَرَتْ في المَحَطَة. وبقِيَ مَعَها أَيْضًا فكْس الذي 
كان يَخْشى أَنْ يُقْلِتَ لص المَصارِفٍ مِنْ بَيْنِ يَديْهِ. 
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كات ن يَلْكَ ليله طَويآةٌ باركةً. وَعِنْدما أَشْدَكتِ القَسْنٌ عَلى 
لض المُمَطَاةٍ باللوج والجَليدٍ سَمِعَتْ أودا صَوْتَ طَلَّقَاتِ 
ناريّة. وبَعْدَ حين» رَأْثْ جَماعَةَ مِنَ الرّجالٍ يَفتربونَ. فإذا هُمْ 
فيلياس فوغ والجنودُ والرّجَالٌ المَحْتَطَفُوتَ! ما كان أَسْعَدَ أودا 
بِعَوْدَةٍ فوغ وناكيناةقى إلنينا! بوؤقة شيعكث أخماة الشفامة ة الي 


أَبْدى فيها صديقاها جاع كبيدة: 


ككِنّ فوغ أَعْضَبَهُ كَيرًا سَهَرُ القطارٍ دوئَهُمْ. وقال: «أنا متَأَخَرٌ 
أَرْبَعَا وعِشْرِينَ ساعةً. عَلَيّ أَنْ أكون في نيويوزك في الحاديّ 
عَهَرَ مِنْ كانونٌ الأَوّلَ (دِيسَمْبّر). فالسّفيئةٌ البُخارية تُبْحِرُ إلى 
ليقزبول في السّاعَةٍ التَاسِعَةِ مِنْ ذَلِكَ المَساءِ!» 


جَليدِيٍ جلي تَخْيلهُمْ جميعاء و ديحي الزلاكا 6 
2 الجَليدٍ. 


في إخدى المُدّنِ وَجَدوا تِطارًا يُوْشِكُ أ 
نيويوزكء فَرَكِبوه. وخاطبَ فوغ السّائقٌ بكَلِماتِء صاح السّائقٌ 
يَعْدَها ك مُساعِدِهِ قائلا: «إنطلق بألمي سُرْعَة!) وراح القِطارٌ 
يَطُوي السّهولَ والمُدُّنَ والقرى طيًا. أخيرًا وَصَلَ نيويوزك 
بُعَيْدَ الحادِية عَشْرَةَ مِنْ مّساءِ الحاديّ عَهَّرَ مِنْ كانونٌ الأوَّلٍ 
5٠‏ 


نه 


(فيشقي): لقن وصلوا #اخريق التي التغارة كاك كذ 


أَبَحَرَثْ إلى ليقزبول! 
لكين فوغ لا يَقبَلُ الهَيمَة. أشْرَعَ إلى رصي الميناء فوّجَدَ 


سَأَلَ القَبْطانَ: «إلى أَيْنَ أَنْتَ منَّجة؟» 
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أجابَ القُبْطانٌ: «إلى بوزدو في فَرَنْساء) 

قال فوغ: «أكافِئّك مكاقأةٌ مُجِْيَةَ إذا أَحَذْتَي إلى ليقزبول.» 

قال القُبْطانُ: «أنا مُسافِرٌ إلى بوزدوء فَآخُذُكُمْ إلى بوزدو.» 

بَعْدَ ساعَةٍ كان فوغ وصّديقاة» ومَعَهُمْ يكْسء يُبْحِرونَ من 
نيويوزك. عَْرَ أنَهُلَمْ يكْنْ في ذِيّة فوغ السّفَرٌ إلى قرَنْسا. وأَعَدّ 
ِدَلِكَ خطة. تكلّم يرا مَعَ البَحَاَ ودقَمَ لَهُمْ مبالعَ مُجْرِية 
عا أُوايرُ. كان عَلَيْهِ أَوّلَا آنْ يَحْتَجِر القُبْطانَ» 
فَاحْتَجَرَهُ في قَمْرَ وتوَلّى هُوَ قِيادة السّفِيئَة. 

سارت الأموة على ما ثزاة إلى آنا عي عايقة عَوْجاك 
فأمَرَ فوغ بإِنْالٍ الأَشْرِعَةٍ. ودَقَمَ إلى مَوْقِدٍ المُحَرّكِ مَزِيدًا مِنَ 
القَحْم للحِفاظٍِ عَلى سُرْعَةٍ السّفيةٍ. وراحتٍ الأَمْواجٌ العاتيةٌ 
تَضْربُ السَفيتةٌ الصّغيرة في جر كالح قاتم مُكمَهرٌ. لم يكن 
يَفْصِلُ فيلياس فوغ عَنِ المَوْعِدٍ المَْروب في لنْدَن إِلَا حَمْسَةٌ 
اا لوي . وجاءً 
مُهَنْدِسٌ السّفيئّة أَنباءِ سَيْنَةِ. قالّ: 


ء« الم نم يرشك أن يَنْفَد. عَلَْنا أَنْ نُبْطِىَ الشّرْعَةَ!» 


أجَابَ فوغ: «لَنْ نُبْطَِ الآنَ. نطلل بأقضى سَرْعَة!) ّ و 
أن يُؤتى بِالقَبْطانِ إلى مِتصّةٍ القيادة. فجاء القْبْطانُ مُهْتابًا 


وكَنهُ تور تَخَلّصَ مِنَ السَلْيِكَةٍ الي تيده 
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صاخ مُهْتاجًا: «أيُها القُرْصانُ! لَقَدْ سَرَفْتَ سَفِيسي!» 
قال فوغ: «سَرَفْتُ؟ أَرْعَبُ في شِراء سَفِيئِكَ.» 
رَمْجَرَ القَبْطانٌ قائلًا: «لَنْ أبيعها!» 
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تاب فوغ كَلامَةُ: الكِنْء عَلَيّ أَنْ أخرقَها!» 

دب الفَرَّعُ والذهول في القَبْطانِ وقال: «تُحْرِقُها! لَكنّها 
تُساوي حََمْسين ألْفَ دولار!» 

أَجاب فوغ بِهُدوءٍ: «أَذْقَعْ لَك سِبّينَ آلف دولار.» وكا 
تلْكَ صَفْقَةَ لا يَسْتَطيمٌ القبْطان رَفْضَها. فوائقٌ» وَاشْتَرَكَ في 
السّباق القائم لإبقاء السّيئِ في السُرْعَةٍ القُضُوى. وعِنْدَما تقد 
الَحْمْ. ترّعوا عَنِ السَّفِيَِ كُلّ ما يَقدِرون عَلى تَرْعِهِ وأَطْعَموهُ 
لِلنَارٍ. وفي مَساءٍ العِشْرِينَ مِنْ كانونَ الأوّلٍ (دِيسَمْبّر) كانوا 
جَنوبِيّ إيزكْدا. 

01 ا الممة 8 2 اعك مت الإواس يي 
لَمْ يَبْقَ لفيلياس فوغ إلا أرْبَعٌ وعِشْرونَ ساعَةً عَلَيْهِ أن يَصِلَ 
خلالها إلى لَنْدَن يكيب الرّهانَ. رَسَوا في ميناء كوزكك ثُمْ 
دوا 'قطاذا :شَرِيعًا إلى قتلنة ومزريمتاك وكيوا سفية رإلين 


ليقربول. 


أَحَسَّ فوغ بالأمانٍ حينَ وَطِنّتْ قَدَمَاهُ أَرْضَ الشَّاطِيَ في 
ليّزبول. كان يَْلّمُ أنّ بإمكانه أَنْ يَصِلّ لَنْدَن في بت ساعاتٍ» 
وكانّ لا يََالُ لَدَيْهِ يِسْعُ ساعاتٍ. 

في تَلْكَ اللّحْظَقَ أحَسٌ فيلياس فوخ بيد كقيلةٍ تنقط على 
كيفهِ. وسِع صَوْتُ فِكْس يَقولُ: «باشم المَلِكَةٍ ألقي القَئضَ 
عَلَيْكَ !) 

َم با شبازتو قَْصََه لكِنَ عَدَدَا مِنْ جالٍ الشّرْطَةٍ أنسكوة 
وَوْضِعَ فوغ في ران خاصّق في دائرّة الجَمارِك. 

حكى باشبازتو المِسْكينٌ لأودا الحكاية كُلّها. رَأَى أَنَّ اللَّومَ 
يَقَعُ عَلَيْهِ في كُلّ ما حَدَتَ. نه أَعْلَمَ سَيدَهُ بأمْر فس ! 

جَلَسَ فيلياس فوغ في زِنْرائيِه يَْذ الّوانِيَ الضائِعةً. لَمْ يَكُنْ 
لِْريد أن يُصَدَقَ أنه سيفسَلُ في اليم الأخير مِنْ مُخامرته. وفي 
السَاعَةٍ الثاني والدّقيقَة الثَليَةِ والثّلائِينَ الْمَتَحَ بابُ الرّْرائة 
وانْدَقَعَ مِنْهُ باشبازتو وأودا وفككس. 

قال فِكُس مُتَلَعْيِمًا: «سَيّديِء نا مُخْطٌِ! فَقَدْ لق القَبْض 
عَلى اللّضّ الحَقيقِيّ منْد ثلاث أيَامِ! أَنْتَ طَليقٌ يا سَيّدي!» 

نض فيلياس فوغ يبطء. مَشى بِهُدوءٍ نَحْوَ فكْسء مُحَذّقَا في 
َيه َم وَجّه إِليْهِ لكْمَةَ عَنِيِفَةَ خَاطِفَة طَرَحَيُْ أزضًا. 


ع ود 226 


قال باشبازتو بقرّح: ١صَرْبَةٌ‏ مُوَفَقدٌ يا سَيّدي!» 


كع 


إسْتَأَجَرَ فوغ قطارًا خاصّاء انْطَلق به إلى لَنْدَن بأقُصى سُرْعَةٍ. 
لَكِنْء حينَ كان القطارٌ يَدْخُلُ المَحَطَدَ كانتِ السَاعَةُ تُشيرٌ إلى 
التَاسِعَةٍ إِلّا عَشْرٍ دقائقّ. فقَدْ دار حؤْل العاكم, لَكِنَهُ تأر في 
العَوْدَةٍ حمس دقائق. لَقَلُ حير الرُهان. 1 

نّجَهَ المُسافِرونَ الذَّاتَُ قيضي القَلْبٍ إلى يَيْتِ فوغ. لم 
يَضْدُر عَنْهُمْ إلا كلِماتٌ قَليلةً. كانوا يَعْلَمونَ أن فوغ قد حَسِرَ 
كل ماله. 

/ع 


ذَهَبَ باشبازتو الذي كان يَضَعْ اللَّوْمَ عَلى تَفْسِ إلى غُْقَةٍ 


أوداه وقال لها «أزجوك يا سيدنى» حاولى أن تحنفى عن 


500 


اَي فوخ. فإنّهُ لا يَْبلُ مني نُضْحًا.» 
تَحَدَّتَ فيلياس فوغ إلى أودا عَنِ امْتِمامِهِ بِمُسْتَفبَلِها. 


0 عرظه 2 


فقالّث لَهُ: «لَوْ ل لني لَكُنْتَ كَسَبْتَ وَقْنَا.) 

أَجاب فوغ: «المّهمٌ أنّكِ نَجَوْتِ. لا يَهُمّي ما يُصييّني. فأنا 
وَحيدٌ لا أسْرَةَ لي ولا وَلَدَ.) 

تنَّدَثْ أودا وقالّث: «كَيْءٌ مُؤْيفٌ. فالمَتاعِبٌ يَسْهُلُ 
احتمالها حينّ تَجِدٌ مَنْ يُشارِكُكَ فيها.) 

قال فوغ: «هَذا صَحيحٌ.) أَسْرَعَتْ أودا تقول بِكَهْمَةِ: 


5 3 ع 0 2 
«إِذَاء دَغنى أشارككَ همومَكٌ. تَروَّجْنى!» 


أَحَسّ فوغ بسَعادةِ غايِرَةٍ وقال: «سأكونٌ أَسْعَدَ النّاس." كُمَ 
اسْتَدْعى باسشبازتو» وطلب يِنْهُ أنْ يُعِدَّ تْتيباتٍ الزّواج. 


0 


سد باسبازْتوء وقال: «متى يُكون الزَّواجُ» يا سَيّدي؟» 

فأجات فوغ: ١غَدَاء‏ الإثيْنَ!» 

جرى باشبازتو إلى رَجُلِ الدّين رَكْضَاء وقال لَه لاهثًا: 
ههَل لَكَ» أن تقيم يم عد الإثتيّن مَراسمَ رواج اليد فيأياس 
فوغ؟) 


1: 


أجاب رَجُلُ الدّينٍ: «لاء أَيُّها الشَابَ. غدًا الأَحَنُ ولَيْسَ 
انين 00 الكبة: 
لس تو بِقَأْبه يَكاد يَقْفْزُ مِنْ صَدْرِهء وقال: «اليَوْم 
السَّبْتٌ؟» - جل الدّين إفي ذُهولٍ إلى باسبازتو وَهُوَ يَقْفِرُ 
من العْرْفةِ ويَرْكضُ في الطَّريق. دَحَلَ الخادمٌ المي عَرْقَة 
فوغ لاهدًا وَهْوَ يَصيحُ: «أشرغ» يا سَيّديء كُنَا مُخْطِئِينَ» فاليم 


2 


السَبْتُء لا يَزالُ أمامَكَ عَشْدُ دقائق لتَكْيِب الدهانَ!) 


2( 


تَمَلّكتِ الحَيْرَةُ فوخ. لا يُمْكِنٌ أَنْ َكونَ وَقَمَ في خَطَإ! فلَقّذ 
حَسَب كُلّ يَوْم. ثم أدْرَكَ أنه ارتِحالِه شَرْقًا طَوالٌ الوَقْتِ كان عَلَيِْ 
أن يبط ساعقةٌ. كان عَليْه أنْ موَخّرَ ساعتة ساعَةٌ عُلّما اؤتكل 
050 5 
أَرْبَعًاوعِشْرِينَ ساعة- يَوْما كايملا! فمفرََعْمَلُ بأقُصى سُرْعةٍ. 

في مساءِ السّْتِ الحادي والعِشْرينَ مِنْ شَهْرِ دِيسَمْبر اتَمَعَ 
الأطحات في نادي الإضلاح. كم يكن ا مس رمن كَل 
سَيِعَ شَيْنَا عَنِ الرّخكةٍ أَوْ عَرَفَ إن كان بَطَنها ابرال عا 

7 

7 ني 


قال أَحَدّمْمْ: «السَاعَةُ الآنّ التَامِئهٌ والُلْتُ. وَصَلَ القِطادٌ 
الأخية هر ليقز يؤل هذه الليلة. كن بتكن مِنَ المَجِيءٍ الآنَ!» 

قال آخَرُ: «لا تَتَعجّلوا الأموقة ففيلياس فوغ وكل قل 
جدًا.» 


رَاحَت الدّقائقٌ كمد بطيئة. ويد عَفْدت ب الّواني يَعُذّ الدّقِيَةَ 


القيوة: وفي اللّحْظة الأخيرة الْمَتَحَ بابٌ الّادي عَلى مِضْراعَيْهِ. 
قال فيلياس فوغ: «ها أنا ذاء أيُها السَادَةُ.» 


دارٌ حَوْلَ العام في تَمانينَ يَوْمَا خائصًا كل أواع المخاطر. 
رَبحَ سباقَةُ مَعَ الزَّمَنِ. وَبحَ الرّهانَ .وك من ذَلِكَ عله أنه التنى 
أودا. كان فيلياس فوغ أَسْعَدَ إِنْسانٍ في العاكم! 


تشعى مَْة بان ِئْ خلال هله الملل إلى ريق 
ا لعَربِيٌ بروائع الأَدبٍ العالّمِيٌ وإغداده وله فيما بَغدُ في 
عالم القصّص الخالدَة مِنْ بابه الواسع اال لون كع 
0 اه ححةً شاملة َنْ نتاج القصّص الذّائعة 


د أذ الِصص تضلع؛ الشَّكْلٍ الذي نَُدمُها 
فيه ٠‏ للكبار أَيِضَّء ّنا رضنا على آلا نص من بَؤكرٍ 
فكرّة ّي يَقوم عَلَِها العمل ومِنْ بناء الشخْصِيَاتٍ كما أراكهاً 
لمُوَلْفُونَ. 

وحِضنا على المحاقظة على عناوينٍالكبٍ الَضلية لِك 
على أشماء الأغلام والأماكنء كما وَرَدَتْ في الأَضْلٍء رَغْبَةَ في 
رمي تقو قي لاجرل العام لومي ايك 
والأؤضاعٌ الاجتماعيةٌ والأخداث التارب يح وَحَدْمَة للْهَدفِ الذي 
تشعى إلَْومُوَتَمهِيدُ الطّريقٍ لِلتَعدْفٍ إلى الأب العالّي. عَلى ّنا 


ار َةَبِصُلْبِ 
المؤْضوع ولا تُوثْر على سير الأخداث» وذلِكَ 00 5 يك ؛ 
القارئ العَرَبِيَ بأسْماء ثانّوا َه المي م3 

وتَمْتازٌ هذه - كلها لها بأنها شَدِيدَةٌ كبري 0 في 
غاليها عَلى المُغامّرات المُثيرَة. وأَكْكَدُ هذه 


1 2 


كُتبث أَضْلًا تُرضيَ جُمهورَ الشّبابِء وَهِيَ مِنْ هذه التَاحية تَرْضي 

مَشاعِرَهُع ومبادتهُم وحُْم للإنطلاق واقتشافٍ المشهول. 
ا 
حُبٌ المُعامَرَة تكناولٌ أَضصْدَقَ المشاعر الإنْسانيّة وتُصَوّرُ كفاع 

الإنْسان لتخقيق مُكُلِهِ اليا دون أنْ يَعْبأ بالتضحيات. 
ل 0 3 ا 


أَخداثِ لتحي وتُصَوّدُ الخلفتات م والتاريية 


م عأاطويمة 654 د5عمارع5 


